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 1. Canadian Environmental Network  
(Especial, 1997) 
 
 

 I. Introducción 
 

 La Canadian Environmental Network (CEN) fue reconocida como entidad 
consultiva especial del Consejo Económico y Social en 1997. Este documento 
constituye su tercer informe cuatrienal, de acuerdo con la resolución 1996/31 del 
Consejo. Establecida en 1977, La CEN es una red integrada por aproximadamente 
650 organizaciones ambientales no gubernamentales (ONG) en todo Canadá, cada 
una de ellas afiliada a una de las 11 redes regionales en cada una de las provincias y 
el Yukón. 

 Objetivos de la organización: La misión de la CEN es facilitar y promover el 
intercambio de conocimientos, recursos y esfuerzos de colaboración para influir en 
las prácticas nacionales e internacionales, políticas, leyes y acuerdos que afectan el 
medio ambiente. Esto se logra a través de esfuerzos de comunicación y redes entre 
grupos de miembros y entre las ONG y los gobiernos, los grupos aborígenes, los 
organismos internacionales y otros grupos de la sociedad civil (como los grupos 
para el desarrollo, el trabajo, las empresas y grupos religiosos) que se esfuerzan por 
proteger, conservar y restaurar los entornos naturales, e influir en la manera en que 
los individuos y la sociedad en su conjunto perciben las cuestiones ambientales. La 
CEN también coordina la labor de 11 asambleas nacionales, compuestas por 
expertos de nuestros diversos miembros para hacer frente a importantes cuestiones 
medioambientales, tales como: la agricultura, la atmósfera y la energía, la diversidad 
biológica, la planificación y evaluación ambiental, los bosques, la salud, la minería, 
las sustancias tóxicas y el agua. La CEN también alienta y apoya activamente los 
grupos que intervienen en los procesos de consulta pública, participan en grupos de 
trabajo, o son delegados en las conferencias nacionales e internacionales, 
incluyendo conferencias de las Naciones Unidas. Para obtener más información, 
sírvase visitar www.cen-rce.org. 

 Cambios significativos en la organización – reglamentos: Si bien los 
objetivos y finalidades de la CEN siguen siendo los mismos, el Consejo Nacional de 
la CEN aprobó dos enmiendas en la Reunión General anual celebrada el 23 de 
septiembre de 2005. Mediante la modificación del Reglamento 6.01 de la CEN – 
Consejo Nacional, Composición y Selección, se aumentó de tres a cuatro el número 
total de representantes de la juventud en el Consejo Nacional. Esto garantiza la 
paridad entre los representantes adicionales francófonos, aborígenes y de la 
juventud en el Consejo Nacional. Mediante la modificación del Reglamento 7.06 de 
la CEN – Junta de Administración, Reunión, se permite a los miembros de la Junta 
participar a distancia en las reuniones de la Junta. Esto garantiza la igualdad de 
acceso para que todos los miembros de la Junta puedan participar plenamente en las 
reuniones de la Junta y que los miembros que participan a distancia se consideren 
como presentes y a los fines del quórum para la votación. 

 Ámbitos ampliados de actividad: Si bien la misión y la naturaleza de sus 
actividades siguen siendo las mismas que se describen en la comunicación de 2005, 
la CEN ha vuelto a establecer una red regional afiliada en la provincia de Québec. 
La inclusión de esta provincia, importante desde la perspectiva del medio ambiente, 
la cultura y la economía, fortalece a la CEN como una red nacional que es más 
representativa de la diversidad del Canadá. 
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 II. Contribución de la organización a la labor de las Naciones Unidas 
 

  Participación en el Consejo Económico y Social y sus entidades 
subsidiarias 
 

 Los representantes de la CEN y delegados seleccionados del Canadá 
participaron en numerosas reuniones en la Sede de las Naciones Unidas, Nueva 
York, y distribuyeron informes a la comunidad y los publicaron en el sitio web de la 
CEN: a) 13º período de sesiones, Comisión sobre el Desarrollo Sostenible, abril de 
2005. Los delegados de las organizaciones no gubernamentales y de la juventud en 
la delegación oficial canadiense redactaron los informes de delegados provisional y 
final que recogían los temas y las recomendaciones principales de sus experiencias 
en la reunión; b) quinto período de sesiones, Foro de las Naciones Unidas sobre los 
Bosques, mayo de 2005 y reuniones de los grupos principales; c) 14º período de 
sesiones, Comisión sobre el Desarrollo Sostenible, mayo de 2006; d) séptimo 
período de sesiones, Foro de las Naciones Unidas sobre los Bosques, abril de 2007. 
Por otra parte, el delegado de la ONG movilizó la participación del grupo principal 
de las organizaciones no gubernamentales para el diálogo entre múltiples partes 
interesadas, contribuyendo así al éxito de la reunión; e) 16º período de sesiones, 
Comisión sobre el Desarrollo Sostenible, mayo de 2008. 

 Reuniones celebradas en otros países: a) Segunda Reunión de la Conferencia 
de las Partes en el Convenio sobre la Diversidad Biológica que actúa como Reunión 
de las Partes en el Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología, 
mayo/junio de 2005, Montreal, Canadá; b) Octava reunión ordinaria de la 
Conferencia de las Partes en el Convenio sobre la Diversidad Biológica, marzo de 
2006, Curitiba, Brasil. Los dos delegados de las ONG seleccionados por la CEN 
participaron en la reunión como miembros de la delegación oficial canadiense, 
presentaron las perspectivas de las organizaciones no gubernamentales canadienses 
en las reuniones de la delegación oficial canadiense y los grupos principales, 
ofrecieron diariamente información actualizada por correo electrónico a las ONG 
del Canadá durante la reunión y fueron coautores de un informe de delegados que se 
distribuyó a toda la comunidad de organizaciones no gubernamentales y se publicó 
en el sitio web de la CEN. Además de sus informes, los delegados de las 
organizaciones no gubernamentales y de la juventud participaron y redactaron 
informes sobre 15 eventos paralelos; c) Cuarto período de sesiones del Foro Urbano 
Mundial, de ONU-Hábitat, 3 a 6 de noviembre de 2008, Nanjing, China; d) tercer 
período de sesiones del Foro Urbano Mundial, ONU-Hábitat, junio de 2006, 
Vancouver, Canadá. La CEN recaudó fondos para que asistieran a la reunión nueve 
representantes de la CEN y 10 delegados de ONG del Sur y organizó una mesa 
redonda sobre el medio ambiente, reuniones de las ONG por la mañana y una 
recepción de las ONG. Su informe se publica en el sitio web de la CEN. 

 Documento de posición de las ONG del Canadá: “Options for an international 
instrument on sustainable forest management” (Opciones para un instrumento 
internacional sobre la ordenación forestal sostenible), marzo de 2007. La CEN 
coordinó la elaboración de este documento, que fue presentado al Gobierno del 
Canadá antes de la séptima reunión del Foro de las Naciones Unidas sobre los 
Bosques. 

 Cooperación con los órganos y organismos especializados de las Naciones 
Unidas: Proyecto de divulgación del Canadá, en colaboración con la secretaría del 
Convenio sobre la Diversidad Biológica, en el Día Internacional de la Diversidad 
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Biológica, Canadá, 2008. La CEN seleccionó y coordinó las actividades de 
divulgación de siete organizaciones no gubernamentales en las diferentes regiones a 
través del Canadá para el Día Internacional de la Diversidad Biológica en 2008. 

 Actividades en consonancia con los Objetivos de Desarrollo del Milenio: 
Objetivo 7: Garantizar la sostenibilidad: garantizar la sostenibilidad ambiental a 
través de una variedad de actividades como una conferencia anual sobre el medio 
ambiente, cursillos, elaboración de documentos de posición, educación y 
divulgación sobre temas ambientales específicos. El Foro de la Juventud de la CEN 
mantiene un enlace con los jóvenes que trabajan en temas de medio ambiente a 
través del Canadá, y promueve la participación de la juventud en las consultas y las 
delegaciones en los planos nacional e internacional. El Programa Internacional de la 
CEN es una red de organizaciones no gubernamentales canadienses dedicadas a la 
labor internacional. Sus grupos miembros trabajan sobre la base de proyectos con 
las ONG del Sur en políticas y prácticas que mejoren el medio ambiente y el 
bienestar humano. 
 
 

 2. Family Care International  
(Especial, 1997) 
 
 

 I. Introducción 
 

 Fundada en 1987, Family Care International (FCI) fue la primera organización 
no gubernamental (ONG) dedicada a una mayor seguridad del embarazo y el parto 
en todo el mundo. FCI tiene su sede en Nueva York y actualmente trabaja en 19 
países de África, América Latina y el Caribe, con actividades que van de impartir 
capacitación a proveedores de atención de salud en los dispensarios y hospitales de 
la aldea, a educar a los jóvenes acerca de los anticonceptivos y el VIH; de ayudar a 
las organizaciones de base a exigir una mejor atención para la maternidad, a realizar 
una labor de promoción mundial para lograr compromisos más sólidos, mejores 
políticas y mayores recursos para la salud materna y reproductiva. 

 Objetivos de la organización: FCI trabaja a nivel mundial, regional y 
nacional a fin de crear la voluntad política necesaria para situar a la salud materna 
como una prioridad mundial y nacional y para fortalecer la capacidad de los 
gobiernos y organizaciones de la sociedad civil para desarrollar y ampliar los 
programas para mejorar la salud materna, mediante: a) una mayor promoción 
mundial y una justificación categórica y clara de la inversión en la salud materna y 
reproductiva; b) la utilización de la capacidad local para desarrollar y ofrecer 
programas de salud materna y reproductiva de alta calidad y sostenibles; y c) la 
producción de nuevas publicaciones y otros materiales para colmar lagunas y 
atender a necesidades, especialmente en torno a temas de la salud materna, la salud 
sexual y reproductiva de los adolescentes y el VIH/SIDA. 

 Como testimonio del impacto de nuestras actividades de promoción y la 
eficacia de nuestros programas, FCI fue honrada en 2008 con el Premio de 
Población de las Naciones Unidas. En enero de 2008, FCI dio la bienvenida a su 
nueva Presidenta, Ann M. Starrs. 
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 II. Contribución de la organización a la labor de las Naciones Unidas 
 

  Participación en el Consejo Económico y Social y sus entidades 
subsidiarias 
 

 a) Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer: FCI participa 
regularmente en los períodos de sesiones de la Comisión para promover la 
aplicación del Programa de Acción de la Conferencia Internacional sobre la 
Población y el Desarrollo y movilizar el apoyo para el Objetivo 5, Meta 2 – Lograr 
el acceso universal a la salud reproductiva. En 2008, FCI hizo una disertación sobre 
la financiación para el objetivo 5, en una reunión de grupo de expertos organizada 
por el Comité de ONG sobre la condición jurídica y social de la mujer; b) Comisión 
de Población y Desarrollo: FCI participa regularmente en los períodos de sesiones 
de la Comisión para promover la aplicación del Programa de Acción y movilizar el 
apoyo para el Objetivo 5, Meta 2. 
 

  Participación en otras actividades 
 

 Los representantes de Family Care International asistieron a las siguientes 
reuniones, en las que defendieron una posición progresista en materia de salud y 
presentaron los resultados sobre las cuestiones relativas a la salud reproductiva y 
sexual: a) Tercera Conferencia Asia-Pacífico sobre Salud Sexual y Reproductiva, 
Kuala Lumpur, noviembre de 2005; b) XIV Conferencia Internacional sobre el SIDA 
y las Infecciones de Transmisión Sexual en África, Abuja, diciembre de 2005; c) 
Reunión de las ONG europeas para la Salud Sexual y Reproductiva y los Derechos, 
la Población y el Desarrollo (EuroNGOs), Bruselas, febrero de 2006: FCI hizo una 
disertación sobre la Cumbre Mundial de 2005 y la aplicación del Documento Final 
de la Cumbre Mundial de 2005; d) Reunión general anual de EuroNGOs, Vilnius, 
junio de 2006: FCI presentó sus actividades de promoción sobre los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio y la salud sexual y reproductiva y los derechos, en calidad de 
“mejores prácticas”; e) Segunda Conferencia Panafricana sobre Salud Sexual y 
Derechos, Nairobi, junio de 2006; f) Asamblea de la Juventud en las Naciones 
Unidas, convocada por la Fundación Embajadores de la Amistad en la Sede de las 
Naciones Unidas, Nueva York, agosto de 2006; g) Período extraordinario de 
sesiones de la Conferencia de Ministros de Salud de la Unión Africana, Maputo, 
septiembre de 2006; h) Encuentro de Alto Nivel sobre Políticas de Salud Sexual y 
Reproductiva en África, Barcelona (España), febrero/marzo de 2007. FCI presentó 
una ponencia sobre la forma de abordar los aspectos culturales y el trabajo basado 
en la comunidad para fomentar el uso de la atención obstétrica especializada; i) 
XVII Conferencia Internacional sobre el SIDA, México, D.F., agosto de 2008. El 
personal de las oficinas sobre el terreno de FCI presentó ponencias sobre: género y 
aspectos transculturales de la salud sexual y reproductiva en las poblaciones 
indígenas de Bolivia; conocimientos, actitudes y prácticas relativos a las infecciones 
de transmisión sexual, VIH y SIDA en cinco grupos indígenas de la Amazonia 
boliviana; y asociaciones estratégicas para aumentar el acceso a la prevención y el 
diagnóstico del VIH en 30 comunidades indígenas de la Amazonia boliviana, y 
factores culturales en la prevención del VIH en las mujeres indígenas en el Ecuador; 
j) Reunión sobre el desafío del desarrollo social en África: una mejor salud para 
África, Sede de las Naciones Unidas, Nueva York, septiembre de 2008; se 
presentaron los desafíos y las oportunidades para la consecución del Objetivo 5; k) 
Reunión sobre supervivencia de la madre, el recién nacido y el niño: consecución de 
los Objetivos de Desarrollo del Milenio, organizada por Save the Children en Wilton 
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Park, Reino Unido, diciembre de 2008. FCI presentó una ponencia sobre la salud 
materna y los Objetivos de Desarrollo del Milenio; l) se distribuyeron fichas 
informativas de FCI sobre los Objetivos de Desarrollo del Milenio en conferencias 
internacionales y regionales y reuniones organizadas por las ONG y las Naciones 
Unidas, entre ellas: décima edición del Foro Internacional de la Asociación para los 
Derechos de la Mujer y el Desarrollo (Bangkok, octubre de 2005); cursillo 
EuroNGOs sobre la promoción de la salud sexual y reproductiva en el contexto de 
los Objetivos de Desarrollo del Milenio (Bruselas, febrero de 2006); Consulta 
Global sobre derechos a la salud sexual y reproductiva de las personas que viven 
con el VIH (Addis Abeba, marzo de 2006), XXXIII Conferencia Anual Internacional 
del Consejo Mundial de la Salud (Washington, D.C., junio de 2006); reunión de alto 
nivel relativa a la aplicación de la Declaración de Compromiso sobre el VIH/SIDA 
(Sede de las Naciones Unidas, Nueva York, mayo/junio de 2006); reunión de la 
División de Información y Relaciones Externas del Fondo de Población de las 
Naciones Unidas (UNFPA),sobre la aplicación del Documento Final de la Cumbre 
Mundial de 2005 (Nueva York, junio de 2006); Conferencia anual de EuroNGOs y 
reunión de los miembros (Vilnius, junio de 2006), Segunda Conferencia Panafricana 
sobre Salud Sexual y Derechos; Conferencia International sobre el HIV/AIDS 
(Toronto, Canadá, agosto de 2006); Asamblea de Jóvenes de las Naciones Unidas; 
Consorcio Internacional de Anticoncepción de Emergencia y el Consorcio 
Latinoamericano de Anticoncepción de Emergencia (Nueva York, octubre de 2006); 
Congreso Mundial de la Federación Internacional de Ginecología y Obstetricia 
(Kuala Lumpur, noviembre de 2006); Primer Foro Internacional sobre Obstetricia en 
la Comunidad (Hammamet, Túnez, diciembre de 2006). 
 

  Cooperación con los órganos y/o los organismos especializados  
de las Naciones Unidas 
 

 FCI trabajó con una serie de organismos de las Naciones Unidas en los planos 
internacional, regional y mundial sobre asistencia técnica, promoción relacionada 
con las políticas, publicaciones conjuntas, eventos conjuntos, planificación de 
conferencias de alto nivel, y muchas otras iniciativas. FCI es un socio estratégico 
para el UNFPA y asistió a las consultas técnicas y reuniones celebradas por la 
Organización Mundial de la Salud (OMS), el Fondo de las Naciones Unidas para la 
Infancia (UNICEF) y el UNFPA a nivel mundial y en los países en que trabajamos. 
Se enuncian a continuación algunos ejemplos de asociaciones del FCI con 
organismos de las Naciones Unidas o iniciativas en las que los organismos de las 
Naciones Unidas desempeñaron un papel clave: a) la Presidenta de FCI ha actuado 
como co-Presidenta de la Asociación para la Salud Materna, del Recién Nacido y del 
Niño desde 2005. FCI trabajó para articular la perspectiva de las organizaciones no 
gubernamentales y de la salud materna dentro de la Asociación, así como para 
compartir información con la comunidad de ONG y movilizar a esa comunidad. FCI 
colaboró en asuntos de la junta y promoción a través de mensajes con la secretaría 
de la Asociación ubicada dentro de la OMS en Ginebra; b) cuenta regresiva hasta 
2015: En junio de 2008, FCI es miembro del Comité de coordinación general y 
copreside el Subcomité de promoción; la secretaría de la Asociación actúa como el 
otro copresidente. Como tal, FCI trabaja en colaboración con los asociados del 
continuo salud de la madre, del recién nacido y del niño en la elaboración de los 
mensajes fundamentales de la Cuenta regresiva; c) Women Deliver (Las mujeres dan 
vida): FCI coordinó los esfuerzos para conmemorar el vigésimo aniversario de la 
Iniciativa de Maternidad Segura, como organizador de la conferencia sobre el tema 
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“Las mujeres dan vida” en octubre de 2007 en Londres. La conferencia compartió 
las lecciones aprendidas e intensificó los esfuerzos para lograr el objetivo 5, mejorar 
la salud materna. Cerca de 2.000 defensores de los derechos, investigadores, 
políticos y líderes mundiales de 115 países hicieron un llamamiento para invertir en 
la salud materna, lo que demuestra su importancia fundamental para el crecimiento 
económico y el tejido social de las naciones en desarrollo. Women Deliver es ahora 
una iniciativa de promoción a nivel mundial centrada principalmente en señalar a la 
atención del mundo y promover el objetivo 5, que constituye el elemento más 
relegado e insuficientemente financiado del continuo de la atención de salud; 
d) presentación de la Serie sobre Supervivencia Materna de Lancet: Londres, 
octubre de 2006. FCI presentó una ponencia sobre la salud materna mundial y pidió 
una mayor inversión y políticas para lograr el objetivo 5. Presentación de la Serie 
sobre Salud Sexual y Reproductiva de Lancet: Naciones Unidas, Nueva York, enero 
de 2007. FCI se asoció con el UNFPA y la OMS para inaugurar esta serie especial 
Lancet y sigue difundiendo los mensajes clave y las recomendaciones de la serie.  

 Actividades en consonancia con los Objetivos de Desarrollo del Milenio: 
FCI ha sido un factor clave en favor de la integración de la salud sexual y 
reproductiva y los derechos en las estrategias para alcanzar los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio. En enero de 2005, FCI inició una campaña de promoción 
multifacética para asegurar que los gobiernos reconocen la importancia de la salud 
sexual y reproductiva y los derechos para la consecución de los objetivos, y que 
esos gobiernos se comprometan a incorporar la meta de acceso universal a la de 
salud reproductiva para 2015, establecida por la Conferencia Internacional sobre la 
Población y el Desarrollo, en las estrategias nacionales e internacionales para 
alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio. En los meses previos a la revisión 
quinquenal de la Declaración de Compromiso sobre el VIH/SIDA, FCI pidió una 
reafirmación de la meta del acceso universal a la salud reproductiva antes de 2015 
en la Declaración Política sobre el VIH/SIDA aprobada por la Reunión de alto nivel 
sobre el SIDA en junio de 2006. Desde la Cumbre Mundial de 2005, FCI ha seguido 
compartiendo información sobre los vínculos entre los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio y la salud sexual y reproductiva y los derechos y dando a conocer los 
resultados de la Cumbre y los compromisos asumidos por los gobiernos sobre estos 
temas a nivel mundial, regional, y de los países (Bolivia, Burkina Faso, Costa Rica, 
República Dominicana, Níger). En mayo de 2005, para apoyar actividades de 
promoción y sensibilización, FCI emitió un conjunto de fichas informativas 
tituladas Los Objetivos de Desarrollo del Milenio y la salud sexual y reproductiva. 
Las fichas informativas, acompañadas de presentaciones de PowerPoint en inglés, 
francés y español, articulan claramente los vínculos entre los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio y la salud sexual y reproductiva y los derechos. Entre mayo 
de 2005 y diciembre de 2006, FCI distribuyó fichas en inglés (15.600), francés 
(1.700) y español (9.000). Además, entre julio de 2005 y mayo de 2006 se 
descargaron desde el sitio web de FCI más de 7.600 copias.  

 En 2008, FCI centró la atención en la meta 4 – Reducir la mortalidad infantil y 
el objetivo 5: Mejorar la salud materna, en el Compromiso con el Progreso para las 
Madres, los Recién Nacidos y los Niños, un evento especial que tuvo lugar durante 
la Reunión de Alto Nivel sobre los Objetivos de Desarrollo del Milenio en Nueva 
York en septiembre de 2008. El evento, organizado conjuntamente por los 
Presidentes de Chile, Finlandia y la República Unida de Tanzanía y coorganizado 
por varios organismos, entre ellos FCI, trató de inspirar iniciativas futuras en favor 
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de las mujeres y los niños sobre la base de los logros obtenidos hasta la fecha; 
aprovechar el impulso actual y propiciar compromisos mutuos para acelerar el 
progreso en los objetivos 4 y 5, y aportar contribuciones a las mesas redondas de la 
Reunión de alto nivel. Los Presidentes asumieron en nombre de sus países el 
compromiso de tomar medidas para alcanzar las metas de salud infantil y materna 
que figuran en los objetivos 4 y 5. El evento contó con la participación de 
representantes de más de 100 gobiernos y organizaciones internacionales; muchos 
de ellos prometieron apoyar las medidas relativas a estos objetivos. La Presidenta de 
FCI hizo un llamamiento a los dirigentes, en nombre de la comunidad más amplia 
de organizaciones no gubernamentales que se ocupan de la salud materna, del recién 
nacido, e infantil. 

 Por último, la siguiente lista incluye una muestra de publicaciones preparadas 
y producidas por FCI en colaboración con y/o financiadas por organismos de las 
Naciones Unidas: la revista Cuenta regresiva 2015 (español, francés e inglés); Los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio y la salud sexual y reproductiva – fichas 
informativas (español, francés e inglés); Guía metodológica para evaluación 
participativa de necesidades en salud sexual y reproductiva; Living Testimony: 
Obstetric Fistula and Inequities in Maternal Health (francés e inglés); Tú, tu vida y 
tus sueños (español, francés e inglés); Resumen ejecutivo de la Serie sobre 
Supervivencia Materna de Lancet (español, francés e inglés); y el Resumen 
ejecutivo de la Serie sobre Salud Sexual y Reproductiva de Lancet (español, francés 
e inglés). 
 
 

 3. Organización Continental Latinoamericana  
y Caribeña de Estudiantes 
(Especial, 1997) 
 
 

 I. Introducción  
 

 La Organización Continental Latinoamericana y Caribeña de Estudiantes 
(OCLAE) fue creada en 1966 por acuerdo del IV Congreso Latinoamericano y 
Caribeño de Estudiantes, celebrado en La Habana. Está compuesta por 36 
organizaciones de 23 países con alrededor de 110 millones de miembros estudiantes 
de toda América Latina. El Centro de Información sobre el Movimiento Estudiantil 
de América Latina y el Caribe tiene la tarea de preservar la memoria colectiva y la 
investigación sobre la participación política de los estudiantes en América Latina, 
que es un espacio para que los estudiantes puedan identificar los movimientos 
sociales en el continente. Como aspecto destacado de la vida de la organización, 
cada dos años y medio la OCLAE promueve Congresos de Estudiantes 
Latinoamericanos y Caribeños, donde se examinan las principales cuestiones 
relativas a la educación y la juventud en la región. 

 Durante el período del informe, la OCLAE ha seguido siendo una plataforma 
para el movimiento estudiantil de América Latina que lucha por los derechos de los 
jóvenes y los estudiantes. Sus principales objetivos son: luchar por la erradicación 
del analfabetismo, la educación asequible, el bienestar estudiantil, la defensa de la 
autonomía universitaria, la libertad y la pluralidad de la academia y la educación 
pública y gratuita, y promover y desarrollar una solidaridad efectiva entre los 
estudiantes en su lucha contra el fascismo, el imperialismo, el colonialismo, el 
neocolonialismo, el hambre, la injusticia social, y toda conducta o expresión que 
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atente contra la dignidad humana. La OCLAE ha trabajado activamente en apoyo 
del desarrollo científico y tecnológico como una vía para los países en desarrollo en 
la región, haciendo esfuerzos por materializar una política pública viable para los 
jóvenes en América Latina y el Caribe. 

 La OCLAE mantiene relaciones operacionales con la Organización de las 
Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO) desde 1997, 
es miembro del Foro Latinoamericano de la Juventud, que forma parte de la 
Federación Mundial de Juventudes Democráticas y la Unión Internacional de 
Estudiantes. La OCLAE es también un miembro del Consejo Internacional del Foro 
Social Mundial. 
 

 II. Contribución de la organización a la labor de las Naciones Unidas 
 

  Cooperación con los órganos y/o los organismos especializados  
de las Naciones Unidas sobre el terreno y/o la Sede 
 

 a) En junio de 2008 se celebró en Cartagena (Colombia) la Conferencia 
Regional sobre la Educación Superior en América Latina y el Caribe, convocada por 
la UNESCO. Durante la conferencia, la OCLAE formuló propuestas que sentaron la 
base para las ideas de la Conferencia Mundial sobre la Educación Superior 
celebrada en París en 2009; b) La OCLAE participó en el Segundo Congreso 
Internacional sobre Voluntariado Universitario, celebrado en diciembre de 2008 en 
Santo Domingo, que fue convocado por Voluntarios de las Naciones Unidas; c) En 
2007, la OCLAE inició un proyecto con la Oficina Regional de Cultura para 
América Latina y el Caribe, con sede en La Habana, para la modernización 
tecnológica del Centro de Información sobre el Movimiento Estudiantil 
Latinoamericano a fin de permitir el acceso interactivo desde cualquier parte del 
mundo; d) En 2008, la OCLAE aportó una contribución escrita en calidad de ONG 
para la presentación colectiva de partes interesadas en oportunidad del examen 
periódico universal del Consejo de Derechos Humanos, con relación al examen de 
Cuba en 2009; e) Se han organizado charlas y proyectos combinados con el Instituto 
Internacional de Educación Superior de la UNESCO en América Latina y el Caribe, 
con sede en Caracas. El Instituto y la OCLAE organizaron conjuntamente un foro 
interactivo en la página web del Instituto. 
 
 

 4. MINBYUN-Lawyers for a Democratic Society 
(Especial, 2001) 
 
 

 I. Introducción 
 

 MINBYUN-Lawyers for a Democratic Society (MINBYUN) es una 
organización no gubernamental (ONG) independiente con sede en la República de 
Corea que pretende mejorar la democracia y promover la justicia social. Las 
actividades de MINBYUN varían de su actuación en litigios generales en defensa de 
las víctimas de violaciones de derechos humanos a proyectos de sensibilización 
como la organización de conferencias/seminarios y publicaciones. 
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 II. Contribución de la organización a la labor de las Naciones Unidas 
 

  Participación en la labor del Consejo Económico y Social  
y sus órganos subsidiarios y/o de las grandes conferencias  
y otras reuniones de las Naciones Unidas 
 

 Los representantes de MINBYUN participaron en las siguientes reuniones en 
Ginebra (Suiza): a) 61º período de sesiones de la Comisión de Derechos Humanos, 
marzo/abril de 2005. La organización presentó las comunicaciones 
E/CN.4/2005/NGO/303 y E/CN.4/2005/NGO/304. Dos miembros participaron e 
hicieron declaraciones orales; b) 62º período de sesiones de la Comisión de 
Derechos Humanos, marzo/abril de 2006. La organización presentó las 
comunicaciones E/CN.4/2006/NGO/183, E/CN.4/2006/NGO/184, y 
E/CN.4/2006/NGO/185; c) cuarto período de sesiones del Consejo de Derechos 
Humanos, marzo de 2007: participación en el seguimiento; d) séptimo período de 
sesiones del Consejo de Derechos Humanos, marzo de 2008: presentación de una 
declaración escrita, A/HRC/7/NGO/30; e) octavo período de sesiones del Consejo 
de Derechos Humanos, 2008: exposición verbal de un miembro de la organización; 
f) noveno período de sesiones del Consejo de Derechos Humanos, septiembre de 
2008: exposición verbal y evento paralelo en asociación con el Foro Asiático para 
los Derechos Humanos y el Desarrollo y el Centro Asiático de Procedimientos de 
Recurso; g) décimo período de sesiones del Consejo de Derechos Humanos, marzo 
de 2009: la organización presentó la comunicación A/HRC/10/NGO/82, los 
miembros participaron de exposiciones verbales y organizaron un evento paralelo en 
asociación con el Centro Asiático de Procedimientos de Recurso y Amnistía 
Internacional; h) segundo período de sesiones del Grupo de Trabajo del Consejo de 
Derechos Humanos sobre el Examen Periódico Universal, mayo de 2008; se aportó 
una contribución al informe de las partes interesadas (A/HRC/WG.6/2/KOR/3) y tres 
miembros participaron en el período de sesiones y se ocuparon del seguimiento. 
 

  Cooperación con los órganos y/o los organismos especializados  
de las Naciones Unidas sobre el terreno y/o la Sede 
 

 El representante de la organización participó en las siguientes reuniones en 
Ginebra (Suiza): a) 88º período de sesiones del Comité de Derechos Humanos, 
octubre/noviembre de 2006: la organización envió una delegación y presentó un 
informe paralelo de las ONG; b) 36º período de sesiones del Comité contra la 
Tortura, mayo de 2006: la organización envió una delegación y presentó un informe 
paralelo de las ONG; c) 71º período de sesiones del Comité para la Eliminación de 
la Discriminación Racial, julio/agosto de 2007: la organización envió una 
delegación y presentó un informe paralelo de las ONG, d) Grupo de Trabajo anterior 
al período de sesiones, del Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, 
noviembre de 2008: la organización envió una delegación y presentó un informe 
paralelo de las ONG. 

 En la Sede de las Naciones Unidas, Nueva York: 39º período de sesiones del 
Comité para la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer, julio/agosto de 
2007: la organización envió una delegación y presentó un informe paralelo de las 
ONG.  
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 5. Native Women’s Association of Canada  
(Especial, 2005)  
 
 

 I. Introducción 
 

 La Native Women’s Association of Canada (NWAC), una Asociación de 
mujeres autóctonas del Canadá, trabaja para empoderar a las mujeres mediante la 
formulación y modificación de la legislación que afecta a sus vidas y el 
establecimiento y ejecución de programas de promoción de la igualdad de 
oportunidades para las mujeres aborígenes. La Asociación se basa en el objetivo 
común de facilitar, promover y fomentar el bienestar social, económico, cultural y 
político de las mujeres mestizas y de las Primeras Naciones en sus comunidades y 
en la sociedad canadiense. Como una de las cinco organizaciones aborígenes 
nacionales en el Canadá, la NWAC mantiene una relación bilateral con el Gobierno 
en los debates sobre cuestiones que afectan a las mujeres aborígenes. La Asociación 
representa a las mujeres aborígenes en las cuestiones de derechos humanos, 
incluidas las relacionadas con la violencia, el racismo, el sexismo, y los derechos 
civiles, políticos, económicos, sociales y culturales.  

 Objetivos de la organización: La NWAC tiene una visión de las comunidades 
aborígenes en la que: a) todos los individuos tienen la oportunidad de desarrollar su 
talento para alcanzar su pleno potencial; b) todas las personas puedan llevar una 
vida sana, manteniendo el equilibrio en su vida espiritual, y su salud emocional, 
mental y física; c) todos los niños crecen con una marcada identidad y orgullo de lo 
que son, y buscan constantemente ampliar su conocimiento de las cosas que les 
afectan y su relación con el medio ambiente y la tierra; d) todas las personas tienen 
la oportunidad de conocer nuestra historia y las formas tradicionales, al mismo 
tiempo que alcanzar un alto nivel de la educación; e) todos entendemos y 
respetamos la diversidad y singularidad de todas las naciones aborígenes, y f) todos 
nos esforzamos por mantener y ejercer los derechos de los aborígenes y dimanantes 
de tratados, determinar la utilización de los recursos naturales y tratar de coexistir, 
en situación de cooperación, con una sociedad en que no exista racismo y 
discriminación. Somos la voz nacional de mujeres autóctonas para: a) abordar las 
cuestiones de una manera que refleje la evolución de las necesidades de las mujeres 
autóctonas en el Canadá; b) asistir y promover los objetivos comunes hacia la libre 
determinación y autonomía para los pueblos indígenas en nuestro papel de madres y 
de líderes; c) promover la igualdad de oportunidades para las mujeres indígenas en 
los programas y actividades; d) servir como un recurso entre aquellas a quienes 
representamos y las comunidades indígenas; e) cultivar y enseñar las características 
que son aspectos únicos de nuestras tradiciones culturales e históricas; f) ayudar a 
las organizaciones de mujeres autóctonas, así como las iniciativas de la comunidad, 
en el desarrollo de sus proyectos locales; g) promover las cuestiones y las 
preocupaciones de las mujeres autóctonas, y h) mantener enlaces con otras 
organizaciones nativas, con objetivos comunes. 

 La orientación principal de la acción para la NWAC es la promoción política y 
social, como una unidad a las cinco organizaciones aborígenes nacionales 
reconocidas por los ministros federales y provinciales. La Asociación se pronuncia 
sobre los programas y políticas que inciden en la vida de los pueblos aborígenes. 
Organiza conferencias y cursillos sobre la libre determinación, la autonomía y los 
derechos ambientales, incluidos los derechos al agua, el desarrollo económico, a la 
justicia y a no ser víctima de racismo. La NWAC presenta como tercero interesado 
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en las causas judiciales que sientan precedente, para influir en los resultados, y 
participa en los procesos ante los tribunales de competencia federal, 
provincial/territorial/aborigen relacionados con los derechos humanos de las 
mujeres aborígenes. Participamos en el establecimiento de normas y otros procesos 
de derechos humanos de las Naciones Unidas, tales como el Foro Permanente de las 
Naciones Unidas para las Cuestiones Indígenas. 
 

 II. Contribución de la organización a la labor de las Naciones Unidas 
 

 La NWAC ha hecho contribuciones importantes a la labor de las Naciones 
Unidas en la esfera de los derechos humanos de los pueblos indígenas, con especial 
énfasis en los derechos humanos de las mujeres indígenas, en particular en relación 
con la promoción de los Objetivos de Desarrollo del Milenio de las Naciones 
Unidas, como se detalla a continuación. 
 

  Participación en el Consejo Económico y Social y sus entidades subsidiarias 
 

 a) Undécimo período de sesiones del Grupo de Trabajo entre períodos de 
sesiones dedicado al proyecto de Declaración de las Naciones Unidas sobre los 
derechos de los pueblos indígenas, 2005 y 2006, Ginebra (Suiza). Los 
representantes de la NWAC asistieron a las sesiones y participaron en las 
negociaciones sobre el texto; b) cuarto período de sesiones del Foro Permanente 
para las Cuestiones Indígenas, mayo 2005, Sede de las Naciones Unidas, Nueva 
York, que se centró en el tema “Los Objetivos Desarrollo del Milenio y los pueblos 
indígenas, con especial atención en el Objetivo 1, Erradicar la pobreza extrema y 
el hambre, y el Objetivo 2, Lograr la enseñanza primaria universal”. Un 
representante hizo una declaración conjunta en nombre de la NWAC, el Enlace 
Continental de Mujeres Indígenas Regio Sud América, y Rights and Democracy, y 
unas 20 otras organizaciones no gubernamentales en relación con el tema 4; c) 
quinto período de sesiones del Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas, 
mayo de 2006, Nueva York, que se centró en el tema “Los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio y los pueblos indígenas: redefinición de los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio”. Un representante hizo una intervención conjunta con el Foro Internacional 
de Mujeres Indígenas y Madres en relación con el tema 4 c); d) sexto período de 
sesiones del Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas, mayo de 2007, Nueva 
York, que se centró en el tema “Territorios, tierras y recursos naturales”. Un 
representante de la NWAC hizo una intervención conjunta en nombre de la NWAC y 
el Foro Internacional de Mujeres Indígenas de América del Norte en relación con el 
tema 7; e) séptimo período de sesiones del Foro Permanente para las Cuestiones 
Indígenas, mayo de 2008, Nueva York, que se centró en el tema “El cambio 
climático, la diversidad biocultural y los medios de vida: función de custodia que 
ejercen los pueblos indígenas y nuevos retos”. El representante de la NWAC hizo 
declaraciones en nombre del grupo de los Pueblos Indígenas de América del Norte 
en relación con los temas 6, 8 y 9. 

 Cooperación con los órganos y los organismos especializados de las 
Naciones Unidas sobre el terreno y/o la Sede: La NWAC presentó informes sobre 
las reuniones preparatorias de América del Norte, elaborados por los correlatores de 
la NWAC y el Consejo Internacional de Tratados Indios, a los períodos de sesiones 
sexto y séptimo del Foro Permanente. 
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 Para los órganos de las Naciones Unidas creados en virtud de tratados, en 
relación con los exámenes del Canadá: a) comunicación conjunta de la NWAC y la 
Asamblea de las Primeras Naciones al Comité de Derechos Humanos (2005); 
b) comunicación de la NWAC al Comité de Derechos Económicos, Sociales y 
Culturales (2006); c) comunicación de la NWAC al Comité para la Eliminación de 
la Discriminación Racial (2007); d) informe de la NWAC al Comité para la 
Eliminación de la Discriminación contra la Mujer (2008). 
 
 

 6. Rotary International  
(General, 1993) 
 
 

 I. Introducción 
 

 Rotary International (RI) es una organización mundial compuesta de 
1,2 millones de dirigentes empresarios y profesionales unidos para ofrecer un 
servicio humanitario y fomentar la buena voluntad y la paz. Fundada en 1905, hoy 
en día hay alrededor de 33.000 clubes rotarios en más de 200 países y zonas 
geográficas en siete continentes. Los clubes son apolíticos, no religiosos, y abiertos 
a todas las culturas, razas y credos. Unidos en la campaña mundial del Rotary para 
erradicar la poliomielitis, los miembros del Rotary han contribuido con 800 millones 
de dólares de los EE.UU. y un sinnúmero de horas de trabajo voluntario desde 1988 
para inmunizar a 2.000 millones de niños del virus natural de la poliomielitis. 
Además, todos los clubes rotarios ejecutan todos los años, al menos, un proyecto de 
servicio local y uno internacional. A través de estos proyectos, los miembros del 
Rotary ofrecen voluntariamente su tiempo, experiencia y apoyo financiero para 
hacer frente a los retos locales y globales tales como el analfabetismo, las 
enfermedades, el hambre, la pobreza y los problemas ambientales. Muchos 
proyectos reciben apoyo a través de becas de la institución. En 2005-2008, el 
número de miembros del Rotary aumentó de aproximadamente el 1%. Este 
significativo crecimiento se produjo en las zonas de Asia, Europa y África, mientras 
que en partes de América del Norte y Oceanía se registró una disminución en la 
afiliación. También se han establecido nuevos clubes rotarios en varios países o 
zonas: Tayikistán (2005); Guinea Ecuatorial (2005), Kosovo (2006); República 
Democrática Popular Lao (2006) y Kiribati (2008). 

 El compromiso asumido por el Rotary desde hace más de 20 años en la 
erradicación de la poliomielitis ha sido impulsado con el creciente apoyo 
institucional de la Organización Mundial de la Salud, que en 2008 consideró a la 
poliomielitis como su principal prioridad operacional. Desde 2007, la Fundación 
Bill y Melinda Gates han concedido al Rotary 355 millones dólares de los EE.UU. 
para la erradicación de la enfermedad, cifra que será completada por el Rotary con 
200 millones de dólares de los EE.UU., lo que da como resultado una aportación de 
555 millones dólares de los EE.UU. a la Iniciativa de Erradicación Mundial de la 
Poliomielitis, para proteger a los niños contra esa enfermedad en los países de alto 
riesgo y cuatro países que siguen siendo endémicos. Desde 2005, Rotary 
International ha racionalizado sus programas para obtener un mayor impacto y 
resultados sostenibles. Como resultado, se centra ahora en la paz y la prevención y 
resolución de conflictos, la prevención y tratamiento de enfermedades, el agua y el 
saneamiento, la salud materna e infantil, la educación básica y alfabetización, y 
desarrollo económico y comunitario. 
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 II. Contribución de la organización a la labor de las Naciones Unidas 
 

 Para apoyar la labor del Consejo Económico y Social y los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio, los dirigentes del Rotary participaron en muchas 
conferencias y reuniones periódicas de las Naciones Unidas en calidad de expertos, 
moderadores, ponentes y expositores. Entre estas reuniones recurrentes pueden 
mencionarse: a) períodos de sesiones del Consejo de Administración del Programa 
de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA), 2005 y 2007 (Nairobi) 
y períodos extraordinarios de sesiones (Dubai, 2006 y Mónaco, 2008); b) Comisión 
de la Condición Jurídica y Social de la Mujer, 2005-2008, Sede de las Naciones 
Unidas: algunos dirigentes del Rotary actuaron como moderadores/ponentes en tres 
grupos de expertos con Soroptomist y Zonta Internacional; c) Comisión de 
Estupefacientes, 2005-2008, Viena: un dirigente del Rotary asistió como miembro 
de la Comisión; d) Reunión anual de la Comisión Nacional de los Estados Unidos 
para la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la 
Cultura (UNESCO), 2007 y 2008, Washington, D.C.: un dirigente del Rotary asistió 
como miembro de la Comisión e hizo una breve presentación; e) Asamblea Mundial 
de la Salud, 2005-2008, Ginebra, Suiza: algunos dirigentes del Rotary hicieron 
intervenciones sobre temas relacionados con la poliomielitis; f) serie de sesiones de 
alto nivel del Consejo Económico y Social, 2005 y 2008, Sede de las Naciones 
Unidas: el Rotary presentó declaraciones; g) Conferencia Anual del Departamento 
de Información Pública/Organizaciones no Gubernamentales, 2005-2008, Nueva 
York y París: un representante de Rotary International ante las Naciones Unidas 
actuó como moderador en las mesas redondas de mediodía; h) Conferencia 
General/Consejo Ejecutivo de la UNESCO, 2005-2008, París; i) Consejo de la 
Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO), 
2005-2008, Roma. 

 Además, RI asistió a las reuniones siguientes: 2005: a) Cumbre de la Unión 
Africana en Abuja; b) Séptima Conferencia Internacional sobre el SIDA en Asia y el 
Pacífico, Kobe, Japón; c) Semana Mundial del Agua, Estocolmo; d) Cumbre 
Mundial 2005, septiembre, Nueva York; e) Foro Regional de Prevención del Delito 
para las ONG de Europa Central y Oriental, Oficina de las Naciones Unidas contra 
la Droga y el Delito, Viena. 2006: a) Consejo de Europa, Conferencia Internacional 
de las Organizaciones no Gubernamentales, enero, Estrasburgo, Francia; 
b) Conferencias Regionales de la FAO, Caracas, Yakarta y Riga; c) Conferencia de 
la Casa Blanca sobre Alfabetización Mundial, Nueva York; d) acto del Día Mundial 
de Lucha contra el SIDA, Nueva York: los representantes de RI ante las Naciones 
Unidas participaron en el grupo de debate sobre el VIH/SIDA; e) reunión de la Junta 
de Coordinación del Programa ONUSIDA, Lusaka. 2007: a) Consejo de 
Administración del Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos 
Humanos (ONU-Hábitat), Nairobi; b) Cumbre de Dirigentes del Pacto Mundial de 
las Naciones Unidas, Ginebra, Suiza; c) Conferencias Regionales de Alfabetización 
de la UNESCO, Beijing, Bamako y Nueva Delhi. 2008: a) Consejo de 
Administración del Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA), Roma; 
b) Conferencias Regionales de la FAO, El Cairo, Brasilia, Nairobi e Innsbruck, 
Austria; c) Conferencia Regional de Alfabetización de la UNESCO, Bakú: el 
dirigente del Rotary actuó como moderador del grupo; d) Foro del Comité de 
Organizaciones no Gubernamentales sobre Estupefacientes, de Viena, “Más allá de 
2008”; e) Foro del Sector Privado de las Naciones Unidas, Nueva York: el dirigente 
del Rotary asiste como uno de los dos representantes de las ONG; f) Encuentro de 



 E/C.2/2010/2/Add.29
 

15 09-59175 
 

alto nivel sobre los Objetivos de Desarrollo del Milenio, Nueva York: el Presidente 
del Rotary hace observaciones a la Asamblea General sobre los esfuerzos de su 
institución para alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio. 

 Para ayudar a alcanzar estos y otros objetivos humanitarios, el Rotary 
mantiene relaciones activas con muchos órganos de las Naciones Unidas y ONG en 
los planos mundial, regional y local. Las relaciones de más alto nivel del Rotary 
fueron con los otros asociados que encabezan la Iniciativa de Erradicación Mundial 
de la Poliomielitis: la OMS, el UNICEF y los Centros para el Control y Prevención 
de Enfermedades, de los Estados Unidos. A semejanza de esos miembros 
principales, RI mantiene relaciones de cooperación con la Agencia de los Estados 
Unidos para el Desarrollo Internacional (USAID), el Fondo de Población de las 
Naciones Unidas (UNFPA), la Asociación Internacional de Lectura, Goodwill 
Industries International y la Fundación Dollywood. El Presidente de RI designa 
todos los años una red de 23 dirigentes del Rotary para que actúen como 
representantes en la Sede de las Naciones Unidas, las Oficinas de las Naciones 
Unidas en Ginebra y Viena, las Comisiones Económicas para África, Europa, 
América Latina y el Caribe, Asia occidental y Asia y el Pacífico, la UNESCO, la 
FAO, el Programa Mundial de Alimentos (PMA), el FIDA (añadido en 2008), ONU-
Hábitat, el PNUMA, el Banco Mundial, la Organización de los Estados Americanos, 
el Consejo de Europa y la Unión Africana. Hay representantes del Rotary que 
prestan servicio al Comité de Enlace entre la UNESCO y las organizaciones no 
gubernamentales, el Comité de Organizaciones no Gubernamentales y el 
Departamento de Información Pública, el Comité de ONG de Viena sobre 
Estupefacientes y la Conferencia de ONG reconocidas como entidades consultivas 
con las Naciones Unidas (CONGO). 

 Actividades en consonancia con los Objetivos de Desarrollo del Milenio: El 
Rotary ejecutó una variedad de proyectos que abordan los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio. La entidad aportó una contribución de 12,8 millones dólares EE.UU. 
para financiar 48 proyectos multianuales de gran escala, para mejorar la salud, 
ayudar a aliviar el hambre o promover el desarrollo humano a través de actividades 
autofinanciadas. Objetivo 1 – Erradicar la pobreza extrema y el hambre. Los 
clubes rotarios establecen préstamos y bancos de microcrédito, proporcionan 
capacitación y materiales para desarrollo agrícola, y organizan bancos de alimentos 
de la comunidad. Por ejemplo, el Rotary Club de los Estados Unidos financia y 
gestiona la Red PowerFlour Action Network, que empaqueta y envía harina de malta 
para aumentar las calorías y nutrientes de los niños y adultos gravemente 
malnutridos en el mundo en desarrollo. Los complementos alimenticios PowerFlour 
han mejorado más de 50 millones raciones de comidas en 66 países. Objetivo 2 – 
Lograr la enseñanza primaria universal. Unos 16.000 clubes rotarios en todo el 
mundo apoyan los programas de alfabetización y cálculo a través de la donación de 
diccionarios, la construcción de escuelas, o la prestación de servicios de enseñanza. 
En 2004, el Rotary Club de Brasil estableció Educafé, una escuela primaria para los 
hijos de los cultivadores de café en el estado brasileño de Bahia. Anteriormente, el 
80% de los niños de la localidad no había asistido a la escuela o recibido comidas 
regulares. La escuela proporciona educación, comidas, uniformes, transporte, libros, 
útiles y atención de salud preventiva para cerca de 80 niños. Objetivo 3 – 
Promover la igualdad entre los géneros y la autonomía de la mujer. Los clubes 
rotarios de todo el mundo amplían las oportunidades de educación y formación 
profesional para niñas y mujeres. Por ejemplo, en 2008, el nuevo Centro de 
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Educación Zabuli, una escuela gratuita que funciona todo el año en la zona rural del 
Afganistán, abrió sus puertas a las niñas que no recibían educación bajo el régimen 
talibán. Hasta la fecha, la escuela ha inscrito a 200 niños y se han previsto clases 
para mujeres adultas. Objetivo 4 – Reducir la mortalidad infantil. Muchos de los 
proyectos del Rotary ayudan a reducir la mortalidad infantil mediante el suministro 
de agua potable, suplementos nutricionales y atención médica. En 2008/2009, más 
de 10.000 miembros del Rotary en todo el mundo asistieron a las conferencias sobre 
supervivencia infantil organizadas por la institución, lo que creó conciencia sobre el 
problema y generó 500.000 dólares de los EE.UU. para proyectos conexos. Además, 
los dirigentes de RI apoyaron y promovieron la participación de clubes locales en la 
nueva iniciativa de las Naciones Unidas, REACH (Esfuerzos Renovados contra el 
Hambre Infantil), dirigida conjuntamente por el PMA, la FAO, el UNICEF y la 
OMS. Objetivo 5 – Mejorar la salud materna. En el marco de los proyectos del 
Rotary se proporciona educación sobre salud reproductiva, servicios médicos 
durante el embarazo y el parto, y suplementos nutricionales para mujeres 
embarazadas desnutridas y las nuevas madres. Por ejemplo, los clubes rotarios de 
Nigeria, Austria y Alemania se asociaron para poner en práctica proyectos 
encaminados a tratar y prevenir la fístula obstétrica, capacitar al personal médico, 
entregar equipo del hospital, y organizar campañas de promoción y sensibilización 
sobre el espaciamiento de los nacimientos en Nigeria. Desde 2005, el proyecto se 
ejecuta en favor de 5 millones de mujeres nigerianas, con un presupuesto de 
1,4 millones de dólares de los EE.UU. Objetivo 6 – Combatir el VIH/SIDA, la 
malaria y otras enfermedades. Los proyectos del Rotary sobre el VIH/SIDA se 
centran en prevención, educación, pruebas, asesoramiento, intervención nutricional 
y médica, cuidados paliativos, empoderamiento femenino y circuncisión masculina. 
Por ejemplo, un programa apoyado por el Rotary en la República Dominicana en 
2006/2007 logró reducir la tasa de transmisión del VIH de la madre al bebé, de un 
40% a cero, mediante el suministro de medicamentos, y la prestación de 
asesoramiento y atención pre y postnatal. Objetivo 7 – Garantizar la 
sostenibilidad del medio ambiente. Durante más de 100 años, el Rotary ha 
ejecutado proyectos de medio ambiente, como la plantación de árboles, la 
purificación del agua y el saneamiento, la protección de zonas para la conservación, 
y los programas de reciclaje. Por ejemplo, en 2003-2008 los rotarios de la República 
de Corea, con el apoyo de 500.000 dólares de los EE.UU. en subvenciones de la 
Fundación Rotary, plantaron 220.000 árboles en el desierto de Gobi, creando una 
barrera natural contra el viento para proteger a Mongolia de las tormentas de polvo. 
Objetivo 8 – Fomentar una asociación mundial para el desarrollo. Rotary 
International y sus asociados en la erradicación de la poliomielitis —el UNICEF, la 
OMS y los Centros para el Control y la Prevención de Enfermedades— trabajan con 
las empresas farmacéuticas para proporcionar la vacuna oral contra la poliomielitis a 
costos muy reducidos a los gobiernos nacionales y las agencias de compra. Además 
de los proyectos de apoyo a los Objetivos de Desarrollo del Milenio, los clubes 
rotarios de todo el mundo dirigen proyectos piloto para abordar otras cuestiones 
importantes y preocupaciones mutuas. Por ejemplo, ShelterBox, con el apoyo de 
7.000 clubes rotarios de todo el mundo, ofreció refugio de emergencia y ayuda a 
unas 800.000 víctimas de desastres naturales y de otro tipo en 57 países desde 2000. 
Rotary también trabaja para mejorar el conocimiento y el reconocimiento de las 
Naciones Unidas y para promover los objetivos comunes de ambas organizaciones. 
Los representantes de RI ante las Naciones Unidas organizan cada mes de 
noviembre, en la Sede de las Naciones Unidas, un Día del Rotary en las Naciones 
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Unidas. El evento, que dura todo el día, atrajo a 900 miembros de Rotary y afiliados 
de unos 40 países en 2008. Además, el Programa de Extensión de las Naciones 
Unidas y el Rotary, establecido en 2008, facilita reuniones de información de 
especialistas de las Naciones Unidas en una serie de cuestiones humanitarias para 
las grandes audiencias del Rotary. Por último, varias publicaciones de RI, con un 
número total de 1.250.000 abonados, presentaron en 2005-2008 artículos de fondo 
sobre los progresos hacia la consecución de los Objetivos de Desarrollo del Milenio 
y las principales reuniones e iniciativas de las Naciones Unidas 

 


